
Wyrok Trybunału (dziesiąta izba) z dnia 7 grudnia 2023 r. (wniosek o wydanie orzeczenia w trybie 
prejudycjalnym złożony przez Varhoven administrativen sad – Bułgaria) – Varhoven administrativen 
sad Zamestnik-ministar na regionalnoto razvitie i blagoustroystvoto i rakovoditel na Upravlyavashtia 
organ na Operativna programa „Regioni v rastezh” 2014–2020 (C-441/22), Zamestnik-ministar na 

regionalnoto razvitie i blаgoustroystvoto i rakovoditel na Natsionalnia organ po Programa 
INTERREG V-A Rumania-Bulgaria 2014–2020 (C-443/22) / Obshtina Razgrad (C-441/22), Obshtina 

Balchik (C-443/22)

(Sprawy połączone C-441/22 i C-443/22 (1), Obshtina Razgrad i in.)

[Odesłanie prejudycjalne – Zamówienia publiczne – Europejskie fundusze strukturalne i inwestycyjne – 
Realizacja zamówienia – Dyrektywa 2014/24/UE – Artykuł 72 – Modyfikacja umów w okresie ich 
obowiązywania – Zmiana terminu wykonania – Istotna modyfikacja – Niemożliwe do przewidzenia 

okoliczności]

(C/2024/922)

Język postępowania: bułgarski

Sąd odsyłający

Varhoven administrativen sad

Strony w postępowaniu głównym

Strona wnosząca kasację: Varhoven administrativen sad Zamestnik-ministar na regionalnoto razvitie i blagoustroystvoto 
i rakovoditel na Upravlyavashtia organ na Operativna programa „Regioni v rastezh” 2014–2020 (C-441/22), 
Zamestnik-ministar na regionalnoto razvitie i blаgoustroystvoto i rakovoditel na Natsionalnia organ po Programa 
INTERREG V-A Rumania-Bulgaria 2014–2020 (C-443/22)

Druga strona postępowania: Obshtina Razgrad (C-441/22), Obshtina Balchik (C 443/22)

przy udziale: Varhovna administrativna prokuratura

Sentencja

1) Artykuł 72 ust. 1 lit. e) i ust. 4 lit. a) i b) dyrektywy 2014/24/UE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 lutego 
2014 r. w sprawie zamówień publicznych, uchylającej dyrektywę 2004/18/WE, zmienionej rozporządzeniem 
delegowanym Komisji (UE) 2017/2365 z dnia 18 grudnia 2017 r.,

należy interpretować w ten sposób, że:

do celów zakwalifikowania modyfikacji umowy w sprawie zamówienia publicznego jako „istotnej” w rozumieniu tego 
przepisu strony umowy nie muszą podpisywać pisemnego porozumienia mającego za przedmiot tę modyfikację, 
ponieważ wspólną wolę dokonania danej modyfikacji można wywieść również w szczególności z innych dokumentów 
na piśmie pochodzących od tych stron.

2) Artykuł 72 ust. 1 lit. c) ppkt (i) dyrektywy 2014/24, zmienionej rozporządzeniem delegowanym 2017/2365,

należy interpretować w ten sposób, że:

staranność, jaką powinna wykazać instytucja zamawiająca w celu powołania się na ten przepis, wymaga w szczególności, 
by instytucja ta wzięła pod uwagę przy przygotowywaniu danego zamówienia publicznego ryzyko przekroczenia 
terminu wykonania tego zamówienia wynikające z dających się przewidzieć przyczyn zawieszenia, takich jak zwykłe 
warunki meteorologiczne, a także regulacyjne zakazy wykonywania robót budowlanych, opublikowane z wyprze
dzeniem i mające zastosowanie w okresie objętym realizacją tego zamówienia, ponieważ takie warunki meteorologiczne 
i zakazy regulacyjne nie mogą uzasadniać, jeżeli nie zostały przewidziane w dokumentach regulujących postępowanie 
w sprawie udzielenia zamówienia publicznego, wykonania robót budowlanych po upływie terminu określonego w tych 
dokumentach oraz w pierwotnej umowie w sprawie zamówienia publicznego. 
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(1) Dz.U. C 408 z 24.10.2022.
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